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Sepsi-SzentgyörgyöD 
Csiki-utcza, Matheovics-féle 

ház, hová 
a lap szel lemi részét i l l e t i 
közlemények küldendőL • 

Kiadó hivatal: 
J3eF(NSTEIN JAÁHK 

könyvnyomdája 
Hová a hirdetésak es 

előfizetési pénzek 
bérmentesen intézendok. 

A hirdetmények és nyiltte-
rek cU.ia elóre fizetendő. 

Politikai, íarsadami, szépirodalmi m közgazdászat] lap. 
A 

" T 

M-i 

Megje lenik ezen lap h e t e n -
kint kétszer: 

csütörtökön és vasárnap. 

ELÓ FIZETÉSI FELTÉTEL 
Helyben házhoz hordva, vagy 

^jD- vidékre postán küldve 
t'Égést, évre . , 6 frt — kr. 

Fél évre . . . 3 frt — kr. 
N e g y e d é v i é . . 1 fit 50 kr. 
Hirdetmények dija: 

3 hasain s petit-sorért, vagy 
annak helyéért 6 kr. 
Bélyegdij külön 30 kr. 
Nyllttór sora 15 kr. 

Előfizetési lelhivás 

„ N E M * E R E " 
tizenegyedik évfolyamának harmadik negyedére. 

K l ő í i x e t é s i f e l t é t e l e k : 
Egész évre 6 frt - kr 
Háromnegyed évre . . . 4 frt 50 kr. 
Fél évre . . . . . 3 frt — kr. 
Negyed évre I frt 50 kr. 
Egy — frt 50 kr. 
Külföldre egész évre . . . 8 frt — kr. 

Kfú'fízetó'inkfí szívesen kérjük előfizetésüket aQCgtgitaní, vala
mint az .előfizetési pénz beküldését illető intézkedéseiket i;lrjek<>-
rán megtenni, hogy a lap szétküldésében fennakadás ne történjék, 
mintán fölösleges példányokat nem nyoinattatliatiink. 

Az előfizetés legczélszeriibbeq postautalvány mellett eszközöl 
iiefő. Az előfizetési pénzek a „Nemere- kiadó-hivat&lanak B e r n -
itteni M á r k könyvnyomdájába Sej>si-Szentgyörgyté küldendők. 

A „NEMERE" kiadó-hivatala. 

A választások után. 
Sepsí-Szentgyörgy, i 8 8 í . július 6 

( ? ) A választások bevégződtek és pedig oly 
fényes sikerrel, a milyent az ellenzék épen nem 
vá r t . Mai összeszámításunk szerint, a kormány 
többsége 6 2 . Tehát azok, kik a nemzet Ítéletére 
apelláltak, most a végtárgyaláson megkapták az 
elmarasztaló ultimátumot. A nemzet bizalma ismét 
annak a kormámnak adja kezébe az e.ezőt, a 
mely erős karokkal csendesem de biztosan halad 
a küzdelem tengerén. 

Iv K8 p>' JO! vilii 1^3. '•'•'ll-^oi*' ü>ük' I aga imat , tue- j 
Jyek a kormányos fejére a legvészterhesebb napok
ban hullottak, most a nemzet vissza sújtja azok 
fejéhez, a kik zavart észszel vagy személyes am-
bitiókból kavargó ScyIákhoz és Charibdisekhez ve
zették volna a magyar nemzet hajóját. 

Pedig ennek a kormánynak minő ellenségge-
volt dolga! Olyan ellenféllel, a ki nem kiméi igaz
ságot, népjogot, a kinek minden fegyvere az ámí
tás és a kinek minden törekvése az e n y é s z e t , 
a h a l á l . 

Ez az ellenség a szélsőbaloldal volt. 
A nemzet többsége megmutatta, hogy Ma

gyarországot szereti. Bebizonyította, hogy élni 
akar. illtesse is a magyarok istene örökön örökké ! 

Az őröm poharába sok keserű vegyitéket töl
tött a nemzetnek a szélsőbal. Olyan kerületeket 
hálózott be, a melyek eddig értelmes, liazatias 
polgárok zömének voltak ismeretesek. Felkeresték 
a legtisztább érzésű választókerületeket s megmu
tatták nekik a csalékony délibábot, hol megfor
dítva látszottak az elvitázhatatlan igazságok Ks 
léprementek, felültek nekik. 

A szomorúság, a fájdalom legmélyebb érzései 
közt emlékezünk meg a legutolsó nap választásai
ról . Julius 3-án volt S z i l á g y m e g y é b é rí a 
választás. 

Olyan választókerületek hajoltak itt meg a 
függetlenség hamis zászlója előtt, a melyek ősi 
erénynyel, történelmi múlttal dicsekedhetnek; 

Z i I a lt város függetlenségi képviselőt válasz
tott. Ks ez mjg hagyján volna. De Zilah város 
olyan függetlenségi képviselőt választott, a kinek 
czifra czégérjénél s talán megőszült fürtéinél a 
képviselői mandátumra egyéb jogczime nincs. — 
Avagy László Imre mit cselekedett hosszú életén 
keresztül, a mivel Zilah város bizalmát kiérde
melte? Kelelet: s e m m i t S valóban ez a vá
lasztás semmitmondó jelentőségű volna, ha nem 
Szikszai Lajossal állanánk szemben. Ézt a kerüle
tet Deáky után Ő képviselte mindig és pedig a 
városnak, közintézeteinek, kereskedelmének és ipa
rának látható előnyére. Hanem Zilah város, ugy 
látszik, ráunt a tisztességes politikára, mely csönd
ben dolgozik és a város érdekeit lépten nyomon 
előmozdítja: megkivánta e helyett a kártyavárak 

építését s oda dob fa mandátumát egy László Im
rének, a kinek a város iránti barátságos érzülete 
a mult időkben sem tartozott erényei közé. 

Zilah, melyről meg an énekelve, hogy ..Szép 
a város á Meszes aljában", bizony ezzel a válasz
lássa! nem bizonyította Le, hogy sokféle taninté
zeteinek az általános- művelődésre s a polgári kö
telességek fejlesztésére befolyásuk lenne. A leg
őszintébb sajnálkozással fejűk e sorokat, mert mi 
a város hazaiisága Velői egészen más véleménynyel 
voltunk. 

Mit íljunk a s.VíVgyviiegyei t o t ó .válasz
tásokról ? *.." 

S z i 1 á g y-S o m 1 y ó egy Teleszky ellenében 
gyerekes tüntetéssel a tisztességtelen sajtó szomo
rú hősének, Barths Miklósnak nyújtja át a pál
mát. Loy Játszik, Szilágy-Somlyót nem hagyta 
aludni Kolozsvár dicsősége, s hogy milyen igaz 
szivvel kívánja a nemzet boldogságát, városa fel
virágzása r, azzal mutatta, meg, hogy megválasz
totta Hartha Miklóst, a Î ivei nem csak a sajtó, 
de a komoly tudomány sen büszkélkedhet. Ballé
pés volt ez Somlyótól. Kht te áll, hogy pár nap 
múlva ezt a szégyent lemossa magáról az uj vá
lasztáskor. 

A d i ó s a d i j á r á s i n k sem kell többé Tó
dor Klek, hanem 1H1 neki Bölönyi József, a füg
getlenségi. No szeren vagyunk. Nincs szerencsénk 
ismerni Bölönyi urat, köv> tkezésképen tpin állít
juk fel a különösé* et a kei ró között, de hogy va
lami érdemes fiatal 'ember '*nne *?. »»j .fcépvisskí; 
azt alapos okunk van kétségbe vonni. 

Eddigelé tehát Szilágymegyében győzelmeske 
dett legtöbb eredménynyel a szélsőbal. Ezeket a 
kerületeket ő mind n y e r t e . De hogy a megye 
mit fog velők v e s z t e n i, arra a választók, ugy 
látszik, távolról sem gondoltak. 

Adja isten, hogy. Szilágymegye jövőre tanú
ságot meritsen magának ebből a választásból. 

* Tisza Kálmán m in i sz t e re lnök , min t a l apok
b a n közö l t s hozzánk is b e k ü l d ö t t j e l e n t é s b ő l ér 
t e sü lünk , jú l ius másod ik felében m e g l á t o g a t j a vá 
r o s u n k a t A min i s z t e r e lnök ur k ivá ló figyelme k e l 
l emes h a n g u l a t o t k e l t e t t S e p s i - S z e n t g y ö r g y ö n s 
m é l y e n l e k ö t e l e z t e azzal e v á r o s v á l a s z t ó p o l g á r s á 
gá t . A z o n k o m b i n a c z i ó k h c z , m e l y e k e t f ő k é p az 
e l l enzék lapja i m o t i v á l g a t n a k , h o g y t. i. m e l y i k 
v á l a s z t ó k e r ü l e t e t fogja Tisza K . e l fogadn i , mi most 
nem szó lha tunk : S e p s i - S z e n t g y ö r g y v á r o s az ő 
m e g v á l a s z t á s á v a l n e m c s a k a k o r m á n y e l n ö k n e k sza
v a z o t t e g y h a n g ú l a g b iza lmat , h a n e m azon p á r t 
v e z é r e l v e i r á n t is t ü n t e t ő he lyes lésse l n y i l a t k o z o t t , 
a m e l y n e k l ege l ső fórfiát képv i s e lő j éü l m e g v á 
l a sz to t t a . 

Hildulf trónörököstől n é h á n y napja k ö z ö l t é k 
azt a hirc, h o g y va ló sz ínű l eg el fog kö l tözn i P r á 
g á b ó l s e n n e k okáu l ta lán az is szo lgá l t , h o g y a 
c s e h e k ál ta l űzö t t t o r z sa lkodások fölöt te v i sszásán 
h a t o t t a k a t r ó n ö r ö k ö s r e . E hir, u g y lá tsz ik , a l a p o s 
volt , m e r t a „ P . L l o y d " közöl e g y t á v i r a t o t P r á 
g á b ó l , mely szer in t o t t az t beszé l ik , h o g y R u d o l f 
főhe rczeg l e g k ö z e l e b b M a g y a r o r s z á g o n vesz á t 
e g y k a t o n a i p a r a n c s n o k s á g o t . 

A kormány m u n k a p r o g r a m m j á n a k megá l l ap í 
t á sa u t án Tisza K á l m á n n n h á n y n a p r a Gesztre 
i nnen p e d i g j ú l i u s m á s o d i k f e l é b e n e g y 
n a p r a S e p s i - S z e n t g y ö r g y r e m e g y . (C B . 

m e g d ö n t ö t t e . A „Te l . r o m . ' p e d i g ily h a n g o n ir : 
„Az é r s ek e l i té l te r é g i e l v ü n k e t , az e rdé ly i a u t o n o 
mia k ö v e t e l é s é n e k e lvé t . A z o n b a n mi azt n e m 
k é r d e z z ü k , h o g y vájjon ő exce l l en t i á ja aka r j a - e 
ezt v a g y s e m ? Mi n e m k é r t ü k fel őt a r r a , h o g y 
ezt ő sse rezze m e g n e k ü n k . B á r m e n n y i r e is r e s 
p e k t á l j u k ő n a g y m é l t ó s á g a t a l e n t u m á t , mi nein 
tő le v á r t u k e n n e k ke re sz tü lv i t e l é t , az t m a g u n k 
fogjuk megsze rezn i , ő szo r í tkozzék az e g y h á z i is
ko l a i ü g y e k r e , e l ég do lgo t a d n a k ezek nek i . U 
exce l len t iá ja e g y v é g z e t e s do lgo t e l köve t e t t , me ly 
n e m h á r o m , de ha rmincz e sz t endő múlva sem lesz 
elfelejtve n e k i . " 

D é v a , 188 f. j ún ius 30. 
T e k i n t e t e s s ze rke sz tő ur ! 

S ie t ek t udós i t an i a I l u n y a d m e g y e D é v a és 
D o b r a k e r ü l e t e k b e n június , h ó 29 én t ö r t é n t vá
l a sz t á sok e r e d m é n y é r ő l . 

A déva i k e r ü l e t b e n S z a t h m á r i 0 3 r ö r g y sza
b a d e l v ű és B a r c s a y B é l a e l lenzéki k ö z t r o p p a n t 
n a g y ha rcz folyt , m i n d k é t r é sz rő l e g y f o r m a e r ő s 
és számos k o r t e s e k m ű k ö d v é n , s midőn o d á i g vit
ték, tyogy ' e g y f o r m a s z á m ú szavazóik vol t , a k k o r 
m é g n a g y o b b e l k e s e r e d é s s e l ' m i n d k é t , r é sz rő i azon 
j á r t a k , h o g y h o g y k a p h a s s á k ós húzzák b e azon 
e g y n é h á n y h á t r a m a r a d t s z a v a z ó k a t ; <1e v é g t é r e 
m é g i s 7 s z a v a z a t t ö b b s é g g e l S z a t hin á r i G y ö r g y 
g y ő z ö t t . 

A d o b r a i k e r ü l e t b e n L á z á r Lajos k a p o t t 210 
és Lázár P á l O s z k á r 12Ö s z a v a z a t o t — m i n d k e t t ő 
s z a b a d e l v ű — t ö b b vá lasz tó nem je len t meg -

sza vázasra ; az igaz, h o g y h a a vá la sz tá s e lő t t és 
alat t t ö r t é n t d o l g o k a t t e k i n t e t b e v e s s z ü k , b á 
mulni lehet , h o g y h o g y k a p h a t o t t L á z á r P á l O. 
126 s z a v a z a t o t a j e len vol t 324 s z a v a z a t b ó l ; m e r t 
e g y e b e k t ő l e l t e k i n t v e , e l é g az, h o g y s z o l g a b í r ó 
S z e r e d a i A l a d á r és B o r n e m i s z a T i v a d a r b á r ó sze
m é l y e s r á n k k ó r s á g b ó l m ű k ö d t e k min t főko r t e sek 
L á z á r L . mel le t t , s i n n e n m a g y a r á z h a t ó , h o g y 
L á z á r La josnak 216 s z a v a z a t a vol t , k ü l ö n b e n n e m 
j u t h a t o t t vo lna t ö b b s é g r e . 

A t. s ze rkesz tő ur t isztelője 
Sövényfalvi MUcrt 

A brassói „TeTegrafnl r o m á n " és a n a g y sze 
ben i „ O b s e r v a t o r i u l u " , e k é t pass iv i s t a l a p g y á s z 
n a p o t ül R o m á n Miron meti o p o l i t á n a k i smer t kö r 
l eve le m a t t , ső t a „Gaz. T r . " 08-ik s z á m á b a n 
g y á s z k e r e t b e n közzé teszi az é r s e k i k ö r l e 
vele t . 

Az „ O b s e r v a t o r i u l u ' k ö n y e k e t h u l l a t azon 
s z o m o r ú s á g a felett , h o g y röv id ide ig t a r t o t t a so-
l i da r i t á s feletti ö r ö m e , m e r t ime a m e t r o p o l i t a ez t 

Merénylet az Egyes.-ÁUamok fclnöke ellen. 
Washington, július 2. 

Ma reggel 9 órakor f e g y v e r r e l l ő t t e k 
J a m e s A . O a r f i e l d r e , az Egyesült Álla
mok elnökére. Azt hiszik, hogy s ú l y o s a n 
m e g s e b e s ü l t . Hir szerint m á r m e g i s 
h a l t v o l n a . A roppant izgatottság közepette 
lehetetlen tényszerű tudósítást kapni. A g y i l 
k o s t e l f o g t á k . 

(Garfield 1 8 3 1 . november 19 én Orangeban, 
Clevelandhoz közel Ohio államban született. Szűr 
lői egy kis ültetvénynek voltak birtokosai. Atyja 
1833-ban elhunyt s özvegyének a nagyobb gyer
mekeivel müveit farm jövedelmén kívül nem ma
radt egyebe. James, a legifjabb, mikor akkorára 
nőtt, hogy megbírhatta, szintén kénytelen volt ve
rejtékével művelni örökét. De már akkor is arra 
gondolt, hogy szellemét kiképezi s ezt nagy szor
galommal és megfeszített munkával el is érte. 
1857—58-ban vett először élénkebb részt a poli
tikai mozgalmakban s 1859-ben már beválasztot
ták Ohio államtanácsába. A polgárháború kitöré
sekor vitézségeért vezérőrnagy lett. 1862-ben, mi
dőn kilépett a tényleges szolgálatból, belekerült a 
kongresszus képviselőházába, hol óvatos, de egy
úttal erélyes politikusnak és pártvezérnek bizo
nyult, 1867-ben Európát látogatta meg. Az 1880-
iki elnökválasztásnál végre a republikánusok chi
cagói nemzetgyűlésén többszöri felszólalása után 
őt jelentették Iii a republikánusok elnökjelöltnek 
és mult év november elején meg is választották. 
Attól fogva működése ismeretes) 



A t e g n a p i l a p o k a m e r é n y l e t r ő l a k ö v e t k e z ő 
t á v i r a t o t köz l ik : 

július 4. Garfield elnök Loiig-
rahchra készült utazni, a midőn a pályaudvaron 

i a u t bevándorolt fraiiczia elbocsátott hiva-
talnok meglőtte. A köztársasági elnök jobb kar
ján, csípőjén és gerinezén sebesült. Az orvosok 
b e 1 s ó e 1 v é r z é s t ő 1 tartanak. Állapota a g-
g á l y t k e l t ő . Garfield nejének táviratoztatott. 
Nagy izgalom uralkodik. Az Egyesült-Államok 
ügyvezetését Arthur elnök vette át, Az angol ki
rályné részvétét nyilvánitá. 

Kormányunk és az ellenzék, 
E. 

Kezdi szék, 1881. jú l ius 3 . 

A hajdani r ó m a i a k i s t ene ike t k é t c s o p o r t r a 
o s z t o t t á k f e l : az ősi n e m z e t s é g e k s az uj nemze t -

k i s tene i re (dii majorum et m i n o r u m gen t ium) , 
n a fe losztáson a l apu l t a z t án m a g á n a k a ta

n á c s n a k is ké t osz tá lya . U g y a n i s : az ősi nemzet -
- a n e m e s s é g — k ö z é n é h a közem

b e r e k is fö lvé t e t t e : ckor ez u t ó b b i a k p a t r e s 
m i n o r u m g e n t i u m n a k n e \ , z t e t t e k — s z e m b e n a m a z 
e iöbben iekke l .^ 

nkm̂ ???̂ P̂ !flĤ Ä!̂  
n e g á t o t , k ö z e m b e r t , f o g a d t a k m a g u k k ö z é be . D e 
m e g is a d t á k az á r á t ; n e m u g y , min t R ó m a ős 
i s t ene i , a k i k a dii m i n o r u m g e n t i u m o k felet t i 
u r a l m a t azu t án is s é r t e t l e n ü l fenn t u d t á k t a r t a n i . 
J u p i t e r t o n a n s az e n g e d e t l e n v a g y é p e n l á z o n g ó 
dii m i n o r u m g e n t i u m o k a t v i l l áma iva l sú j to t ta vol
n a a g y o n . 

A mi m i n o r u m g e n t i u m e l l e n z é k e i n k eszeve
sze t t o rd i tozása ik , sziv-, j e l l emte len d ü h ö n g é s e i k 
á l ta l az „ ö r e g e k e t " e l n é m í t o t t á k , h á t t é r b e szor í 
t o t t á k . 

Van is az t án e lv te len ide-oda k a p k o d ó eljá
r á s , z ű r z a v a r . 

R á c z n a k , o l á h n a k , h o r v á t n a k , szásznak , sőt 
m é g a m u s z k á n a k is felajánlják a s z ö v e t s é g e t , h a 
az a m a g y a r n e m z e t n e k m a g y a r sze l l emben k o r 
m á n y o z ó k o r m á n y a m e g b u k t a t á s á r a s e g é d k e z e t 
ha j l andó nyúj tan i . 

L e g f ő b b — h iva ta los — p á r t l a p j u k b a n üdvöz
l ik a szebeni b láh-konfe renöz iá t , a m e l y sze r in t 
n e k ü n k s z é k e l y e k n e k a -zebeni E a n d t a g o n vo^na 

t e s s ü n k . 
A h í res b u d a p j s t i e l l enzék i s o k a d a i m o n , me

l y e t „ E r d é l y K o s s u t h j a " B izán t i umi z s i n a t n a k ne
veze t t el, e g y i k e l lenzéki vezé r — M o c s á r y — 
kész vol t a n e m z e t i s é g e k n e k fehér l a p o t e n g e d n i 
á t ; m e r t h á t „ez á l ta l 25—30 k e r ü l e t e s e t l e g m e g -
n y e r e t h e t i k . " 

A b ra s só i zász lósé r t é s rő l — m e r t há t az n e m 
k a t o n á k á l ta l , h a n e m r é s z e g , f ana t ikus o l á h o k ál
t a l k ö v e t t e t e t t el ( n e h o g y az oláh v á l a s z t ó k a t 
t a lán m e g s é r t s é k ) — az e l lenzék i l a p o k b e z z e g 
n e m v e z é r c z i k k e z n e k e l k e s e r e d e t t e n , h a n e m a r ró l 

eti, 

LÍ Gladstone a vi lág 
ületéofek meg véd é-

l e g f e n n e b b c s a k e g y e l re j t e t t ú j d o n s á g b a n emlé
k e z n e k m e g . 

I l a n e m a n n á l t ö b b sz ida lom, r á g a l m a z á s é r i 
a m a g y a r k o r m á n y t , a k a t o n a s á g o t és a szabad
elvű p á r t o t . E z e k e t h a z a á r u l ó , r a b l ó , z s i v á n y o k n a k 
h i r d e t i k s h a a z t á n v a g y e g y e s k ü d t s z é k a k a d , a 
ki az i l le tőt a r á g a l m a z á s b a n b ű n ö s n e k ta lá l ja és 
eli tél i , a k k o r ezt a mi „hazaf ias" e l l enzék i férfiaink 
g y a l á z a t n a k , b e c s t e l e n s é g n e k nevez ik P e d i g hát 
itt n á l u n k a saját f iainkról, t ö r v é n y e s i n t ézménye 
ink rő l , saját é d e s m a g u n k r ó l v a n szó. 

B e z z e g n e m i g y fogják fel a hazaf i ságo t 
m á s u t t . 

L o n d o n b a n is tudják, mi az a nemze t i büsz
k e s é g , hazaf i ság s a s z a b a d s á g o t is becsü l ik l eg 
a l á b b is a n n y i r a (ha n e m t i z a n n y i r a !), min t a mi 
e l l e n z é k ü n k ; és m é g nem is r e a c t i o n á r i u s k o r m á n y 
áll az o t t an i ü g y e k élén, h a n e m a h i r e s s z a b a d e l 
vű G l a d s t o n e . 

S m i n d e z e k d a c z á r a m é g i s mi t ö r t é n i k ? 
A „ F r e i h e i t " czimü l a p sze rkesz tő j e — Most 

— s é r t ő l e g n y i l a t k o z i k a m u s z k a czár ró l , 
o ly o r s z á g fe jede lméről , a m e l y és a ki 
fo ly tonos e l l e n s é g e s k e d é s b e n van Aj^i i á v a l a 

b ü s z k e , s z a b a d A n g l i á v a l . S ^ j j ^ 8 k o r á n y 
p e r i nd í t t a t M o s t s z e r k e s z t ő , ^ ^ 
e l í t é l t e t i . 

T e h á t a h i r e s s z a b a d é i ; 
l e g z s a r n o k a b b u r a l k o d ó j a b 
sé r e vájUalk 

;.s e b b e n A n g l i á b a n semmi m e g ^ v a n d ó t s em 
l á t n a k . Bezzeg vo lna ná lunk Tis :ának uadde l h a d d , 
h a c sak megköze l i t ő l eg is o ly „ e v é k e n y s é g e t fej
t é n e ki pl . a ka tona t i sz t ek b e c s ü l e t é n e k m e g v é 
d é s é b e n v a g y a k á r a saját m a g á é b a n , min t a mi
l y e n t ki fe j te t t G l a d s t o n e a m u s z k a czá r becsü l e t é 
nek é r d e k é b e n . 

S a b ü s z k e Albion összes 34 millió l akosa i 
köz t m é g sem ju t s enk inek e szébe G l a d s t o n e t 
m u s z k a z so ldban á l lónak h i rde tn i , a m u s z k a czár 
á l t a l k o m m a n d é r o z o t t m i n i s z t e r n e k nevezn i . 

Nem, mer t A n g l i á b a n m é g az e l l enzék részén 
n e m a m i n o r u m g e n t i u m o k k e z é b e n van a kor 
m á n y r ú d ; a majorum g e n t i u m o k n a k p e d i g mind 
j ózan b e l á t á s u k , mind hazaf iságuk s o k k a l n a g y o b b , 
min t h o g y az u tcza s a r á b a r v a l ó f e t r e n g é s t k ö t e 
l e s ségsze rű hazafiság k t a r t a n á k . Vajha n á l u n k 
is i g y l e n n e ! 

T . sze rkesz tő u r i Ez< em é p e n az öt
v e n e d i k az e n n e k elei n 1 ' lu ó czim a la t t . — 
Fé l száz levél u g y a n a z t t t a l án n a g y o n 
is s o k ? '. Ezzel t e h á t en X s ^ e ^ S - 1 u ezen cz imet . 

Az á l t a l ános váJasztAsoK , ma b e v é g z ő d t e k . 
»Sok '«kuitmAbcii- uij en#»acok-J$Qaéb-o a d a t o l t a / . . o r 
s z á g sorsa felet t h a t á r o l n i : d e k ü l ö n b e n is a le
folyt vá l a sz t á sok ta lán az addigi e l l enzék re is vol
t a k némi ki józaní tó ha tássa l ,s i gy ezu tán t a l án 
azok is m é l t ó s á g o s a b b , tis; sbb f e g y v e r r e l 
f o g n a k ha rczo ln i . 

De , d a c z á r a a n n a k , h o g y ez nnel az edd ig i 
cz ime t l e teszem, ha ön ő u r és n a g y 
é r d e m ű k ö z ö n s é g e sz ívesen veend ik , o l y k o r - o l y k o r , 
a min t a l k a l m a s idő és t á r g y leend, ezu tán is b e 
fog önhöz , i l l e tő leg ö n ö k h ö z k o p o g t a t n i 

Itusticns.*) 
*) Nagyon szívesen vesszük. Bzerk. 

Necrolog. 
Kezdi Vásárhely, 1881 . jú l ius 2. 

T e h á t k i m ú l t a l e lkem, s m é g c s a k az t s em 
m o n d h a t n i ró la , h o g y : „szép h a l á l l a l " ; nem, m e r t 
b ű n , b i t o r l á s á l ta l s zü le t e t t ( nemcsak , h o g y e g y 
t i sz t e s séges elődjét m e g ö l v e , a n n a k n e v é t " v e t t e 
fel, b i to ro l t a , de m é g szü le t é se idejét is a n n a k 
szü le tés i ide jé re t e t t e s i gy m á r s z ü l e t é s e p e r c z é -
b e n I I . é v e s n e k h a z u d t a m a g á t ) , á m i t á s , h a z u d o z á s 
t a r t o t t a fenn, a m i g saját g y a l á z a t á n a k t ö m e g e ál
t a l m e g n e m öle te t t , u n d o r r a l f o r d u l v á n el t ő l e az 
összes t i s z t e s séges e lem r o k o n s z e n v e . 

A p o l i t i k u s k é n t s ze repe l t h í r h e d t „Szé
k e l y K ö z l ö n y é r ő l v a n szó, a m e l y r ő l c s ak k i m ú 
l á sa p e r c z é b e n t u d t u k m é g azt is m e g , h o g y vo l t 
n e k i e g y S z a"b ó D á n i e l n e v ű p r ó k á t o r szer
kesz tő je . 

M a g y a r o r s z á g n é h á n y száz lapja k ö z ü l , m é g 
a z o k k ö z ü l is , a m e l y e k e t nem igen s z o k t a k a 
„ t i s z t e s séges" je lzővel j e lezn i — n e m vol t s n incs 

Tiek sze rkesz tő je a k ö z ö n -
e S Y n i 0 n ^ p o P ' n l í k i v á n t vo lna , 

m i k o r l ap jáva l ez elé l é p e t t ; e g y e d ü l c sak a m e g 
b o l d o g u l t n a k p r ó k á t o r s ze rkesz tő j e n e m t u d o t t 
n é g enny i u d v a r i a s s á g o t — k ö t e l e s s é g e t is, h o g y 

zt m e g t e g y e . 
N e m , ezen ur m é g a n n y i t i s z t e s s é g e t sem tu 

tt, h o g y a saját o l v a s ó k ö z ö n s é g é n e k az t mondja , 
. - g y : „ k u t y á m ne !" V a l a h á n y s z o r baj vol t , azon

na l „ b e t e g " le t t s mos t is „ b e t e g s é g e " m i a t t l é p 
vissza a sze rkesz té s tő l , s zün te t i m e g a l a p o t . 

M i d ő n a „ N e m e r e " s ze rkesz tő j e á l t a l l o v a g i a s 
e l é g t é t e l a d á s r a szó l i t t a to t t fel, a zonna l „ b e t e g " 
le t t ; s h o g y m é g mind b e t e g , azt m á r o n n a n is 
t u d t u k , h o g y a „ N e m e r e " e g y i k m u n k a t á r s á n a k 
m é g m a is a d ó s az e l é g t é t e l adássa l , a m e l y r e ez 
őt fe lhívta s a m e l y e l é g p r o v o k á l ó volt , e g y k ö z 
v e t v e hozzá in téze t t t á v i r a t b a n az k é r d e z t e t v é n 
tő le , h o g y : e l já rása i „ e lve t emül t e m b e r i gonosz 
s á g b ó l f o l y n a k - e ?" S ő t a k k o r is a z o n n a l „ b e t e g " 
le t t a p r ó k á t o r s ze rkesz tő , midőn a b i r ó s á g e lő t t i 
fe le lősség k é r d é s e m e r ü l t fel. E-; e k k o r k i sü l t , 
h o g y ezen m e g b o l d o g u l t l apocská t n a p s z á m o s 
s z o l g a s z e m é l y z e t , n y o m d á s z i n a s o k 
g y á r t o t t á k . 

I ly va lami t t e r m é s z e t e s e n csak v a l a m i r e va ló 
„ t i s z t e s séges" l a p n á l is — h a az e g y v a g y más 
ok fo ly tán m e g t ö r t é n t volna is — s o h a s e m szok
t a k b e v a l l a n i (mer t h á t ez a saját o lvasó k ö z ö n s é 
g é n e k b e m o c s k o l á s a ) ; e g y e d ü l c s a k az u g y n e v e -
<7of«- r evOlve r -z su rna l i s z t ikaná l " t ö r t é n h e t i k m e g 
i l y e s m i ; no , de ha a p r ó k á t o r sze rkesz tő „beteg* 4 , 
nem természetes -e ez i s ? ^ D e i g e n , é p o \y t e r m é -
szetes , m in t az, h o g y a proKator tomeggon^.v j ic -
e g y 3—400 forint é r t é k ű c s ő d t ö m e g b ő l 300 for in t 
t ö m e g g o n d n o k s á g i dij k i u t a l v á n y o z á s á t k é r i 

D e h a g y j u k e z t ! A „ K ö z l ö n y " is saját m a g a 
k o v á c s o l t a a saját s o r s á t . É s h e l y é n van , h o g y 
b ű n h ő d i k , h o g y az u n d o r , a m e g v e t é s ö l te m e g — 
m i n d e n sze rkesz tő i „ b e t e g e s k e d é s " d a c z á r a is . H a 
n e m az m á r r o p p a n t c s a p á s m a g á r a K e z d i - V á s á r 
h e l y r e is, h o g y é p e n ezen m e g b o l d o g u l t l a p o c s k á 
n a k és az ő m a t a d o r a i n a k s ike rü l t ezen v á r o s b a 
is a korrupczTÓi behozn i . E d d i g Kezd i V á s á r h e l y 
s o h a sem vá lasz to t t p é n z é r t és i d e g e n t . Mos t ez a 

A „Nemere" tarc/ija. 

Zöld tárcza. 

ä, Budapest, 18R1. jú l ius 2. 

A sz ínházak ü r e s e k s h a e g y k é t vá l l a l kozó 
szel lem h e l y e t foglal is az ás í tozó n é z ő t é r e n , an
n a k az a rcza c s a k h a m a r k i p i r u l , a sz in l apbó l le
g y e z ő t cs inál s igen ö r v e n d e n e , h a a szomszédsá
g á b a n ü lne m é g e g y á r v a l é n y ; e l p a n a s z o l n á nek i , 
h o g y mos t va lóban poko l i h ő s é g v a n , — min t é n 
t e szem ezt mos t a „ N e m e r e " n e k . 

A k á v é h á z a k is t á t o n g a n a k az ü r e s s é g t ő l . 
B o l d o g , a k i e n g e d é l y t n y e r b a n d e r b e r k é n e k ki
á l l í t á s á r a . K á v é h á z a h o m l o k z a t a elé hüs p o n y v a 
s á t o r t feszit, a k é n y s z e r í t v e zö lde lő b e r k e k m ö g é 
asz ta l t é s s z é k e k e t r a k — s igy c s a k u g y a n a k a d 
b o l d o g e m b e r , k i beü l f agy la l tozn i , j e g e s k á v é z n i , 
v a g y — f e k e t é b b h a j l a m o k k a l b i r v á n — fekete
k á v é z n i . A zö ldbe , a z ö l d b e ! m á s k ü l ö n b e n ez a 
je lszó. A ki fél a zug l ige t e m b e r s ö p r ő v i h a r á t ó l , 
a v á r o s l i g e t p o r á t ó l s n e m j á r k á v é h á z b a , az va 
l a m e l y k ö n y v k e r e s k e d é s b e néz el s megvesz i l eg 
ú j a b b t k ö l t ő i n k k ö t e t e i t s ő k e t o lvasva , azt hi 
szí, h o g y . . . a zö ldben j á r ké l . 

Zöldéi e m é g a mi kis u tcza i k e r t ü n k ? 
N v i ' n a k e a r ó z s á k a k e r í t é s me l l e t t ? 
I la tozik e m á r a vén akáczfa s az az ór iás i 

vad g e s z t e n y e l a , m e l y n e k te te jén h á n y s z o r , de 
h á n y s z o r j á r t a m én m á r ! ? N e m b á n t o t t a m fész
ke i t , nem n y ú l t a m g y ü m ö l c s e i h e z , m e l y e k e t a ter
mésze t bö lcsen zá r t töv i ses b u r o k b a , n e h o g y meg
ízleljék m é r g é t a c s a c s k a m a d a r a k . C s a k e g y - k é t 
levele t t é p t e m le r ó l a s oda t ű z t e m a s za lmaka l a 
p o m mel lé . F ő m e t a buja lomb á r n y a l t a s szemem 

m é g m a g a s a b b r a , m é g t o v á b b nézet t , — ki tudja 
hova , m e d d i g ? Be lá to t t m e s s z e s é g e t s nem vol t 
távol a d a l l a d z ó fö l legektő l . Azon g o n d o l k o z o t t e 
k i s sziv, h o g y vájjon m i é r t n e m tud ő r e p ü l n i , 
min t a m a d á r ? a k k o r m i n d e n ü v é e l é r h e t n e , a ho
vá mos t c s a k se j te lme j u t h a t e l . 

B o h ó g y e r m e k ! m e g v é n ü l t é l a zó t a s t ö b b é 
n e m v e r g ő d h e t e l zöld á g r a . R e p ü l t é l s jó m a g a s r a 
is néha , de az éle t , ez. a pa jkos g y e r m e k , kőve l 
d o b o t t m e g s t e s z á r n y s z e g e t t e n hul lo t tá l a lá . 
C s ö n d e s e n b a l l a g s z immár p á l y á d a l a n t a s ösvé 
n y é n s ta lán már nem is óhaj tasz r epü ln i . N e m 
v á g y s z m é l y s é g , m a g a s s á g u tán ; t a l án t a l án éde
s e b b is b i zonyosná l a . : . se j te lem. 

Zöld a reménység ' . 
E g y szép zöld l iget , m e l y e n v idám g y e r m e 

k e k j á t s z a n a k . F ü n , levelén, v i r á g o n , h a r m a t mo
s o l y o g . 

P i l l a n g ó k k e r e s n e k méze t s a n a p s u g á r für
dik g y ö n g y e l ő h a b o k közö t t . 

M e r t t a v a s z van , szép zöld t a v a s z . 
N y á r félé h ő b b a verőfény s a l iget zöldje 

i t t o t t k o p á r , f e k e t e lesz. A z u t á n az ősz s á r g a szí
ne kezd ur i t îkodni s a tél fehér szemfedője se k é 
sik s o k á . 

És az t án ? 
A z t á n e g y s z é p ] a l l e g o r i á n a k v é g e s z a k a d . 

LHazom m i n t Child H a r o l d , min t O n y e g i n 
E u g e n , a b o l y g ó ho l l and i , v a g y A h a s v e r , a bo ly
g ó zs idó . Á l m o d o z o m M o n a c o m á r v á n y terra<_ain. 
V o l t a m H e l g o l a n d b a n , mos t e l m e g y e k Capr i szi
g e t é r e s l á tom e n n e k n a g y f ő k ö t ő s p a r a s z t n ő i t , 
csúf n é m e t fes tőnői t . Nizza t e n g e r p a r t j á n a k m e l e g 
f ö v é n y é r e l épek , V e l e n c z é b e n á b r á n d o z o m a só
hajok hídján s H a v r e b a n (mint P o t i n v a g y Mezil-
l i é re a k a r n á k a „47 ik c z i k k b e n " ) sz ívom azt a 
friss jó , s ó s t e n g e r i l e v e g ő t . V é g i g s é t á l o k Osten-

d e v a g y G a s s t e i n p i n c z é r e i n e k sorfa la közö t t , s 
é lvezem, m i n t s z ó l í t a n a k H a e n e g y ó g y t e r m é b e n 
„ m y l o r d n a k " , és l a d i k o m is v é g e s v é g i g szeli az 
Ecs , P ó v a g y Inn t i tokte l jes h u l l á m s z ö v e d é k é t . 
G le ichen- és G r ü f e n b e r g r e , K a l t b e t g e b e n r e m é g 
n incsen s z ü k s é g e m . 

M e g c s e l e k s z e m . Hiszen e g y t á r c z a i r ó t ehe t i . 
A z t á n a m ü n c h e n i k é p t á r a k a t v a g y a p i r i s i sa-
lont t e k i n t e m m e g . R ó m á b a n k i h a l l g a t a p á p a , 
ső t c s ó k r a nyújt ja a p a p u c s á t . T r a v n y i k b a n p e d i g 
én h a l l g a t o m ki I . S á n d o r cot i l lonfe jedelmet . I >e 
n e m nyú j tok nek i c s ó k r a semmit . A .ngo lo r szágban 
p e d i g v é g i g c s o d á l o k e g y l ó v e r s e n y t s t e szek 
1000 fonto t 10 el len, h o g y m a g y a r ló fog n y e r n i . 
M ü n c h e n b e n m é g azt is k i e s z k ö z l ö m , h o g y Lajos 
k i r á l y l y a l m á s o d m a g a m m a l n é z e k v é g i g e g y V a g -
ner fé le o p e r a - p r e m i é r e t . T r o u v i l l e b e n e lvesz i t ek 
n é h á n y m a r o k a r a n y a t , c s a k azé r t , h o g y tud jam : 
mi lyen é r z é s l ehe t az. P a r i s b a n v i l l á s r e g g e l i r e hí
vom m e g v a l a m e n n y i sz ínház ba l l e r iná i t , m e g h i 
v a t o m m a g a m a t a m a t i n é e - r e a „ F i g a r o " e r k é l y é 
r e . P á z m á n d i D é n e s u r majd k e z ü n k r e j á r b e n n e . 
S a mit P r é m Józse f u r m á r m e g t e t t . . . B u d a 
p e s t e n , P a r i s b a n mos t m á r D u m a s u r a t k é r e m fel, 
h o g y összes d i c sősége i rő l n e k e m a lapo? m a g y a r á 
zat ta l szolgál jon, l l e l g o l a n d b a m é g i s c s a k e lme
g y e k , a t e n g e r b e esem, k i h ú z a t o m m a g a m a t s 
é l e t m e n t ő m n e k éh :e fogy tá ig v a l ó e l l á t á s t a l ap í tok^ 

E n u g y a n i s e d o l g o k a t e g y ü t t v é v e n e v e z e m 
„ k i r á n d u l á s n a k " a zö ldbe . í g é r e m , h o g y i g y lesz 
az idén is. C s u p a í rni va ló t h é m a . 

„ B o l d o g o k e z e k a m a g y a r t á r cza i rók , a 
k i k i l yen é l m é n y e k r ő l Í r h a t n a k !" sóhajt fel az 
i r i g y o l v a s ó . 

D e mié r t is d i c seksz ik i lyesmive l az a t á r 
czai ró ? h o g y i r i g y e l j ü k ? c s o d á l j u k ? 

1 íja . . . zöld t á r cza ! 
(J ás pâr Imre . 



s z é g y e n is m e g t ö r t é n t raj ta . S ezen b ű n b ő l n a g y o n 
sok t e rhe l i a K ö z l ö n y t , h o g y ne mondjuk , misze
r in t e g é s z e n az ő m ü v e . H a n e m az t án ezen dicső
s é g m e g is ö l te . É s hisszük, h o g y K . V á s á r h e l y e n 
e g y i ly l ap k e l e t k e z é s é r e n incs és nem loend ez
u t á n sem a l e g k i s e b b ta la j is, és h o g y a becsü le 
tünk , j ó h i r n e v ü n k ö n ü t ö t t c s o r b á t is az é r t e lmes , 
hazaf ias e l e m e k s o r a k o z á s a á l ta l s i k e r ü l e n d k ikö 
s z ö r ü l n ü n k . 

— h -

Egy hétfalusi „választó" leveléhez. 
Rét fa lu^ 1 8 8 1 . jú l ius 1 . 

A „ K r ö n s t . Z tg . " 103. s z á m á b a n e g y röv id , 
d e a n n á l m é r g e s e b b cz ikk j e l e n t m e g K o o s F e -
r e n c z e l len , k i mint n e m fe l t o l akodó , h a n e m k é r -
v e - k é r t képv ise lő je lö l t j ún ius 10 én t a r t á p r o g r a m 
b e s z é d é t a hosszufalus i f a r a g ó i sko la uj r a j z t e rmé
b e n a hét fa lus i m a g y a r vá l a sz tók m e g h í v o t t l é g é r 
t e l m e s e b b k é p v i s e l ő i e lő t t . 

N e v e z e t t l a p igen sze re t i ly m a g y a r e l l e n e s 
c z i k k e k k e l t áp l á lkozn i , ezt r é g t u d o m ; d e h o g y 
Hosszu fa lubó l irjon e g y v á l a s z t ó — „ein W ä h l e r 1 ' 
— n e m r e m é l t e m . L e g y e n m á r ez az uj j u d á s k a 
a k á r p á n g e r m á n , a k á r d a c o r o m â n , m e r t i t t o l y a n 
m a g y a r n incs , n e m lehe t , s t e g y e k e z é t s z ivé re 
s g o n d o l j a m e g m i n d e n e l f o g u l t s á g n é l k ü l : i l l ik-e 
e g y m ü v e i t hosfzufa lus i v á l a s z t ó n a k i lyen i rmo
d o r r a l a k ö z ö n s é g e lé l épn i ? 

M i ó t a 1 lé t fa lu áll, K o ó s F e r e n c z n a g y s á g o s 
t a n f e l ü g y e l ő ur m o n d o t t c s a k p r o g r a m m b e s : : é d e t 
jun . 19-én 1 8 8 i - b e n . Mos t é r t i a c s á n g ó , mi az a 
p r o g r a m m b e s z é d . 

K o ó s F e r e n c z nem á ru l t z s á k b a n m a c s k á t , 
n e m h ize lge t t j o b b r a is, b a l r a is , n e k i n e m e lve 
az „ubi b e n e , ibi p a t r i a " , ő a s z e g fejére ü tö t t , 
az az a „ K r . Z t g . " T u d á s á n a k fejére s a z é r t ó b é 
g a t o l y a n k e s e r v e s e n , h o g y m e g i n g a n a k N é m e t o r 
s z á g bé rcze i . S z e g é n y Fr i cz i 1 ne búsul j , az e lhe
g e d ü l t S a x o n i a n e m h a g y el t é g e d ! T e .ped ig uj 
r a j z t e rem, l ehe ld á t azt a sze l l emet , m e l y e t K o ó s 
b e s z é d é b ő l besz ív t á l , k ö r n y e z e t e d b e P ü r k e r e c z t ő l 
Bács fa lu ig , 1 l é t fa lu tó l B r a s s ó i g , h o g y c s o d á t lás
s a n a k a z o k a kis „ b u r k u s k á k " s m e g l e p e t v e ve
g y é k észre , h:>gy B r a s s ó m e g y é b e n e r ő s e b b ma
g y a r nemze t van mint vol t v a l a h a ! 

A m a famosus cz ikk g ú n y o s a n nevez i c s á n g ó k 
m e n t o r á n a k 1 l é t f a lu képvise lő je lö l t j é t . U g y van , 
m e n t o r u n k , v e z e t ő n k , t a n f e l ü g y e l ő n k ő, h a l l g a t u n k 
is r e á , m i n t t a n í t v á n y o k a t a n í t ó r a s tudja m e g 
B r a s s ó vá ro sa , h o g y é r e t t e b b , h i g g a d t a b b , a tan
ü g y n e k oly n a g y szo lgá l a to t t e v ő s m e g n y e r ő b b 
é s vonzóbb hazafit K o y s n á l nem á l l i t ha to t t vo lna 
a k o r m á n y i sko l á ink é l é re . 6 a hé t fa lus i m a g y a r 
n é p múlt ját j o b b a n ismeri , fá jda lmát j o b b a n é rz i 
s jövője b i z t o s í t á s á r a t ö b b e t tesz, min t n é m e l y 
pap ja , taní tó ja , j egyző je t e t t azon é v e k b e n , m i k o r 
m é g e m e g y é b e n n e m volt m a g y a r főibpán s ma
g y a r s zo lgab í ró . 

I g a z a v a n Fr icz i b a r á t o m n a k , h o g y K o ó s F . 
u g y t ü n t fel, mint d e u s e x m a c h i n a hé t fa lus i k é p -
y i se lő je lö l t ségéve l . Ö nem k o p o g t a t o t t s e n k i ajta
j á n , a n n y i v a l i n k á b b nem, m e r t a m a g y a r vá lasz 
t ó k e g y e d ü l á l l v á n k o r m á n y p á r t i e l v ü k mel le t t , 
t ö b b s é g r e nem v e r g ő d h e t t e k , g y ő z e l m e t n e m remél 
t ek , — Hét fa lu m a g y a r s á g a m é g sem a k a r t t ávo l 
m a r a d n i az e szmétő l , n e h o g y az e l l enpár toK (szász 
és o láh) azzal d i c s e k e d j e n e k , h o g y egész B r a s s ó 
m e g y é t e lvesz t e t t e a k o r m á n y p á r t . Hé t fa lu ma
g y a r s á g a n e m i n g a d o z i k , hű m a r a d múl t jához, — 
m é g v é r k e r e s z t s é g sem rémi t i el, mit f ényesen ta
núsí t 1848. decz . 23 ika . 

H o g y a n c s a t l a k o z n á n k o ly p á r t h o z , m e l y 
semmifé le m a g y a r p á r t t a l nem a k a r é r i n t k e z n i ? 
L e h e t e t l e n ! A z fáj t a l án a „hosszufalusi v á l a s z t ó " -
n a k , h o g y H é t f a l u b a n m á s sze lek fúnak, min t 
B r a s s ó b a n ; az fáj t a lán , h o g y mi nem az é rdek
leső „ubi bene , ibi p a t r i a " p á r t , h a n e m a k o r m á n y 
felé g r a v i t á l u n k ? Mi i t t lá t juk j ö v ő n k e t b iz tos í tva , 
i n n e n vár juk vé rző s e b e i n k b e g y o g y u l á s á t . A mi 
g o n d o l a t a i n k nem k a l a n d o z n a k tul a K á r p á t o k o n , 
n e k ü n k i t t é lnünk , h a l n u n k kel l . A t t i l a és Á r p á d 
hazájá t n e m lehet s eho l e g y e b ü t t fe l ta lá ln i s nem 
is e n g e d j ü k m a g u n k a t i n n e n k i t u r a t n i . 

Ez e r ő s e l h a t á r o z á s n a k szép j e l e az, h o g y 
s z a v u n k a t b e v á l t o t t u k H e r m á n y b a n s 115 szava
z a t t a l K o ó s F e r e n c z r e s z a v a z t u n k , s b á r k i s e b b 
s é g b e n m a r a d t u n k , o ly v é g h e t e t l e n k e d v ü n k vo l t , 
h o g y az e l l enpá r t é d e s bor tó l i t t a s o k n a k t e k i n t e t t 
s n e m f o g h a t t á k meg , h o g y a n tud ez a m a g y a r 
s e r g e c s k e m é g vesz í tve is o ly k e d é l y e s e n dalo ln i a 
n a g y bá lház t á g t e r m é b e n , m e l y b e n t a l á n mos t 
h a n g z o t t l e g e l ő s z ö r a dicső S z ó z a t s t a l á n a l e g -
m e g h a t ó b b a n is. 

Va lamin t H u s s z u f a l u b a n , u g y H e r m á n y b a n is 
s z e b b n é l s z e b b p o h á r k ö s z ö n t é s e k v o l t a k ; zajos él-
jenzés t k a p t a k : K o ó s F e r e n c z képv i se lő je lö l t ur , 
S z e n t i v á n y i G y u l a fő ispán ur, H e n t e r G á b o r szol
g a b í r ó ur, a hétfalusi m a g y a r n é p t a n í t ó k , j e g y z ő k 
és le lkészek, H e r m á n y szász k ö z s é g , K a i s e r ellen 
p á r t i je löl t , d e c sak a d d i g , m i g nem k e z d a ma 
g y a r nemze t e l len m ű k ö d n i . 

H e r m á n y n a k azon f o g a d á s t t e t t ü k , h o g y ha 
v a l a h á r a j ö v e d e l m e i n k b i r t o k á b a j u t u n k , é p o ly 
diszes bá lháza t é p í t ü n k s a k k o r mi is m e g e n g e d 
jük, h o g y o t t szászul é n e k e l j e n e k és o ly jól t a l á l 
ják m a g u k a t s m é g j o b b a n , m e r t a k k o r e g y ü t t 
fogunk szavazn i s e g y ü t t k iá l t juk : éljen a h a z a ! 

Egy választó. 

A k.-vásárhelyi „Erzsébet" árvaház. 
F e l a d a t o m u l t ű z t e m volt a fent n e v e z e t t in

t é z e t e t f igye lemmel k i s é rn i s min t m i n d e n é v b e n 
j t ávo l i v i d é k r ő l e g y p á r s z o r m e g l á t o g a t t a m , u g y 
I j e l e n b e n is e l l ená l lha t a t l an v á g y a t é r e z t e m , h o g y 

e t a n é v b e n az uj t a n e r ő és neve lő s z e m é l y z e t a l a t t 
f e lmuta to t t e r e d m é n y t m e g t e k i n t s e m . M e r t m i g a 
f en ta r tó és in téző k e z e k a l e g n a g y o b b sze l lemi és 
a n y a g i á l d o z a t o t is o ly k ö n n y e n tesz ik le a haza 
és s z e g é n y - ü g y o l t á r á r a , a d d i g mi — k ik a n y a g i 

; á l d o z a t o t n e m v i h e t ü n k , szel lemi t e v é k e n y s é g ü n k 
J m á s i r á n y b a n van e l f o g l a l v a — l e g a l á b b azon 
; m i n d n y á j u n k n a k e g y a r á n t t e h e t s é g ü n k b e n ál ló ér-
I d e k l ő d é s t n e von juk m e g . 

M i n d n y á j a n tudjuk, h o g y a m e s t e r c s a k ak 
k o r nem k i m é i s e m m i f á r a d s á g o t , ha lát ja , h o g y 
a köz f igye l em m ü v e felé i r ányu l t . í g y van ezzel 
a fenti i n t éze t a l k o t ó nője is . L á t n i ke l l ő t , a mi
d ő n i n t é z e t é b e n az e lőha l adás t észlel i s az t má
sok tó l is m a g a s z t a l n i hallja. Örömtő l r a g y o g a r -
cza, k e b l é r e öleli á r v á i t s m a g a s z t o s m e g e l é g e d é 
s e b e n é s z r e l ehe t venn i , h o g y a h a z a összes á r v á i t 
s z e r e t n é i g y b o l d o g í t v a lá tni . D e fájdalom, j ó r a v a l ó 
n é p ü n k n e m h o g y k ö z r e m u n k á l n a a haza és tá r 
s a d a l o m s z á m á r a m e g m e n t e n i azoka t , k ik ha e lha 
g y a t n a k : u ton , útfélen u t u n k b a á l l n a k ; e rkö lc s t e 
len t e t t e i k k e l m é g a l evegő t is megfe r tőz ik , sőt 
az é r d e k l ő d é s t is m e g v o n j a . H á n y k ö z s é g k e b e 
léből v é t e t e t t e l h a g y a t o t t , h á n y k ö z s é g s z a b a d i t t a -
to t t m e g e g y v a g y k é t o ly személy tő l , k ik k é 
s ő b b az e rkö lcs i h a l a d á s n a k útját á l t á k vo lna ? és 
m é g i s ez évi júl ius 12 én t a r t o t t v i z sgá l a ton vi
d é k r ő l csak az in t ézők és f en t a r t ók , Székelyfö l 
d ü n k b ü s z k e s é g e i , br . S z e n t k e r e s z t y S t e p h a n i e an
g y a l i j ó s á g ú n ő v é r é v e l , g r . M i k e s B e n e d e k n é , Cse-
r e y J á n o s n é ő n a g y s á g á é k v o l t a k jelen. J ó l ese t t 
l á tn i , h o g y mig férfiaink a s emmi t nem hozó poli-
l i t ikai h a r c z b a n k ü z d e n e k s m i n t s e m e z e r e k n y o 
m o r á t e n y h í t e n é k , k o r t e s p é n z e i k k e l a k o c s m á k a t 
g a z d a g í t j á k : a d d i g nő ink a t e t t t e r é n m ű k ö d n e k . 

M e g f o n t o l v a k o m o l y a n a do lgo t , v a l ó j á b a n 
k e v é s j ó a k a r a t ke l l ene ahhoz , h o g y H á r o m s z é k 
összes á r v á i m e g l e g y e n e k m e n t v e . J e l e n l e g az in
t é z e t b e n v a n 26 n ö v e n d é k , d e az a l a p s z a b á l y o k 
é r t e l m é b e n e g y e s e k , v a g y k ö z s é g e k á l t a l f izetendő 
t a r t á s dij mel le t t , m ig az in téze t h e l y i s é g e e n g e d i , 
v é t e t n e k fel e l h a g y a t o t t a k ; e g y v a g y k é t növen
d é k t a r t á s á t p e d i g n e m h o g y k ö z s é g e k , cU e g y e 
sek is k ö n n y e n t e h e t n é k . 

M é g m i n d i g oly a n n y i r a i g é n y b e l evén v é v e 
b e c s e s l a p u n k s z ű k r e s z a b o t t k e r e t e a g a z d a g p o 
l i t ika i e s e m é n y e k k e l , n e m b o c s á t k o z h a t o m a sze
g é n y - ü g y b ő v e b b ; fe j t ege tésébe , h a n e m mos t az 
i n t éze t be lső á l l a p o t á r ó l szólva, lesz i d ő n k vissza
t é r n i ezen m i n d e n e k felett l e g f o n t o s a b b t á r s a d a l m i 
k é r d é s r e . 

E t a n é v b e n k é t n e v e z e t e s mozzana t a vol t az 
„ E r z s é b e t " á r v a h á z n a k : zász lószen te lé s és a ne
velő s z e m é l y z e t n e k teljes -változása. 

A zász lószen te lés p á r a t l a n vol t a m a g a ne-
m é b e n , nier t br . S z e n t k e r e s z t y B é l á n é ő m é l t ó s á g á 
b a n n e m csak a zászló, h a n e m az á r v á k is kereszt 
a n y á t l e l t ek . 

A z in téze t szel lemi és g a z d a s á g i ü g y e i t N a g y 
K á r o l y i g a z g a t ó vezet i . S z e r é n y s é g é t b á n t a n á m 

I az ü g y b u z g ó i g a z g a t ó n a k , h a u g y e c s e t e l n é m ér
deme i t , min t k i é r d e m e l t e , a n n y i t a z o n b a n nem hall 

, g a t h a t o k el, m e n n y i t a l e g n a g y o b b s z a k é r t e l e m -
I mel ez in téze tneK k e z d e t é t ő l fogva é l t e tő ap ja 
! S z é k e l y J á n o s ref. l e lkész v izsgá ló e l n ö k u r mind

nyá junk e lő t t ny i lván í to t t : a n ö v e n d é k e k a ta
p i n t a t o s v e z e t é s a l a t t nem h o r d o z z á k az á r v a s á g 
k é p é t , é l é n k e k , é r t e i m e s é k s a m ű v e l t s é g azon s tá
d i u m á b a n á l l nak , h o g y kik t ö b b időn o t t vo l tak , 
h o g y a női h i v a t á s b á r m e l y p á l y á j á r a k é s z ü l t e n 
l é p h e t n e k k i . 

A női k é z i m u n k á k b a n B a r d o c / . V i l m a t a n i t ó 
nő nevelő i t a p i n t a t t a l veze t te a n ö v e n d é k e k e t 

j egész a g é p m u n k á l a t o k i g s e g y s z é k e l y a s szony 
s e g í t s é g é v e l a szövésze thö l is n y e r t e k o k t a t á s t . 

A g a z d a s s z o n y t t e e n d ő k b e n és k o n y h a k e r t é 
sze tben a t a k a r é k o s és g o n d o s h á z i a n y a N a g y K á -
r o l y n é veze tése a la t t n y e r t e k o k t a t ist . 

I E n n y i b e n k í v á n t a m az o lvasó k ö z ö n s é g e lőt t 
\ a m á r r é g nem e m l e g e t e t t á r v á k ü g y é t fe le ieve 

n i ten i s h a c s a k a n n y i t é r t e m is el, h o g y olva
sóim közül a k a d , ki m e g t e k i n t i ez á r v a h á z a t , meg
n y u g t a t á s u l szolgál ugy n é k e m , min t azon n ő n e k , 

I ki e n n e k a l k o t á s á v a l k i é rdeme l t e , hogy a széke
l y e k t ö r t é n e l m é b e n az u t ó k o r e lő t t mint első, u g y 
t ü n t e t e s s é k fel. 

r. 1. 

Választási apróságok. 
N é g y s z á z ö t vá l a sz tóke rü l e tben foly a vá 

! lasz tás i k ü z d e l e m ; a l apok m i n d e n n a p h a s á b s z á m 
r a hozzák a t u d ó s í t á s o k a t s van, a k i v é g i g is 
o lvass 1 . 

Ső t a k a d t e g y m a g y a r á n g l i u s , ki a k o r m á n y 
p á r t i és e l l enzék i ú j ságok j e l en t é se i t e g y m á s h o z -

i a d v a k i s z á m í t o t t a , h o g y m á r e d d i g is t ö b b min t 
b i z o n y o s a n m e g v á l a s z t a n a k —- ö t s z á z h e t v e n k é t k é p 

' viselőt . 
* 

1 
„Nemes e m b e r v a g y o k , m i n d h a l á l i g V1 s zóno

kolja e g y atyafi a . . . ke rü l e t s zavaza t s zedő he -
j l y i s égébun . „Ebbő l e g y t a p o d t a t sem e n g e d ü n k , 
1 az a n g y a l á t 1" 

B „ H á t a z t á n ho l v a n a szavazó bárczá ja ?" k é r 
di a s z a v a z a t s z e d ő b i z o t t s á g e l n ö k e . 

„ N e m kel l én n e k e m semmi s t ö m p ö l y ö s his
tó r i a !" 

„ A k k o r h á t az a d ó k ö n y v é t m u t a s s a b e l e g 
a l á b b / ' 

„ E n n e m fizetek adó t , — nem e n g e d e k e g y 
c s ö p p e t sem a r é g i j u s b ó i . " 

„ E g y e t m é g is el kel l e n g e d n i e , a szava
za t á t . " 

A r é g i jó a tya f inak n e m volt vá lasz tó joga . 
* 

£ z is m e g t ö r t é n t ; igaz h o g y h á r o m é v v e l 
eze lő t t . 

Sz. v á r o s á b a n n a g y b a n folyt a s z a v a z á s . A 
m é r l e g hol ide , hol oda haj lot t , s az e r e d m é n y 
k é t e s vo l t mind a k é t félre. 

X . t a n á r f ő k o r t e s l é t é r e egész dé le lő t t ide-
oda s za l adgá l , v é g r e k i m e r ü l v e , a g y o n i zzadva für
d ő b e m e g y . 

„ H á t J á n o s , m a g a m i é r t nem m e g y s z a v a z 
ni ?" k é r d i a s zo lgá tó l . 

„Hja, t e k i n t e t e s u r a m , nem h a g y h a t o m i t t a 
f ü r d ő t ; ki t e r e g e t n é a n e d v e s r u h á k a t ?•" 

„Az i s t ené r t , menjen és s z a v a z z o n ; a d d i g 
majd v é g z e m én a m a g a d o l g á t . " 

J á n o s t v é g r e l ehe t k a p a c i t á l n i ö t p e n g ő v e l 
s a t a n á r u r e rő5 eskü jéve l , h o g y mig J á n o s sza
vazni jár , a fürdő r u h á k r a g o n d o t visel . 

A p á p a s z e m e s t u d ó s u r k é t ó r á n á t c s a v a r 
ga t ja , t e r e g e t i az uszó n a d r á g o k a t , l e p e d ő k e t , t ö 
r ü l k ö z ő k e t ; a k k o r v é g r e beál l í t J á n o s , k e g y e t l e 
nül b e r ú g o t t á l l a p o t b a n . 

„ H á t l e szavazo t t m á r ? " k é r d i a p r o f e s s o r . 
„ D e h o g y s z a v a z t a m " r ö h ö g vissza a m a z „hi

szen n incs k é r e m n e k e m szavaza t i j o g o m . " 

VEGYES HÍREK 
— D í s z p o l g á r o k . S 3p ú-S í e n t g y ö r g y 

v á r o s a Tisza K á l m á n t , J ó k a i M i r t és T h a r ó c z y 
A d ) l f fővámház i i g a z g a t ó t d í s z p o l g á r a i v á vá lasz
to t t a . A d i s z o k l e / e l e k P o s n er K á r o l y Lajos i smer t 
m ü i n ' é z e t é b e n k ^ s z ü ' t e k s p o m p á s a n v a n n a k k iá l 
l í tva. A T i száé m e g g y s z i n b á r s o n y k ö t é s ü , a J ó k a i é 
fehér g r o s g r a i m b ő r , a T h u r ó c y é cham j á b ő r k ö 
tésű . A / í r á s gyonyö:ü i n i t i a l é k k a l van e l l á t va . 
A Tisza K á l m á n ok leve l e i g y h m g z i k : „ M i S i p s i -
S z e n t g y ö r g y r e n d e z e t t t a n á c s ú v á r ó ; k é p v i s e l ő 
t e s tü l e t e a v á r o s k ö z ö n s é g e n e v é b e n ad juk tud-
t o k r a m ' n d a z o k n a k , k i k n e k illik, j e l e n b e n é lők
n e k és j ö v ő b e n k ö v e t k e z ő k n e k , higy b :> ro3Jenő i 
T i s z a K á 1 m á nt, a szen t I s t ván , B i l g a , L i p ó t 
és R o m á n c s i l l a g r e n d i k n a g y k e r e s z t e s é t , M a g y a r 
o r s z á g m a g y a r k i r á ly i m i n i s z t e r e l n ö k é t és b e l ü g y 
min i sz te ré t , a k i az 1 8 7 9 — 1 8 8 i - i k év i o r s z á g g y ű 
lésen a v á r o s t k é p v i s e l t e , a m a g y a r h a z á n a k vész 
t e r h e s n a p j a i b a n t e t t hazafiam s z o l g á l a t a i e l i sme
r é s t j e l é ü l e v á r o s d í s z p o l g á r á v á v á l a s z t o t t u k . Mi
n e k i gazo l á sáu l a s z o k o t t m ó d o n ad juk e z e n n e l a 
mi p o l g á r i d í s z o k l e v e l ü n k e t . K i a d t u k S e p s i - S z e n t -
g y ö r g y , az u r e z e r n y o l e z s z á z n y o l e z v a n e g y e d i k évé
n e k S z e n t i v á n h a v a h a t o d i k n a p j á n " — A J ó k a i 
o k l e v e l e ez : „Mi, S e p s i - S z e n t g y ö r g y r e n d e z e t t t a 
nácsú v á r o s k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e a v á r o s k ö z ö n s é g e 
n e v é b e n ad juk t u d t o k r a m i n d a z o k n a k , k i k n e k i l l ik, 
j e l e n b e n é l ő k n e k és j ö v ő b e n k ö v e t k e z ő k n e k , h o g y 
J ó k a i M ó r t , a m a g y a r n e m z e t h a l h a t a t l a n 
koszo rús i róját , a sz t . I s t v á n - r e n d k i s k e r e s z t e s é t 
m e g b e c s ü l h e t e t l e n hazaf ias é r d e m e i n e k e l i s m e r é s e 
j e l éü l e v á r o s d í s z p o l g á r á v á v á l a s z t o t t u k . M i n e k 
igazo lá sáu l a s zoko t t m ó d o n ad juk ezenne l a mi 
p o l g á r i d í s zok l eve lünke t . K i a d t u k S e p s i - S z e n t g y ö r -
g y ö n , az ur e z e r n y o l e z s z á z n y o l e z v a n e g y e d i k é v é 
n e k S z e n t i v á n h a v a h a t o d i k n a p j á n . " — A T h u r o -
czyé a k ö v e t k e z ő : „Mi S e p s i - S z e n t g y ö r g y r e n d e 
ze t t t a n á c s ú v á r o s k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e a v á r o s k ö 
z ö n s é g e n e v é b e n ad juk t u d t o k r a m i n d a z o k n a k , k i k 
n e k iílik, j e l e n b e n é l ő k n e k és j ö v ő b e n k ö v e t k e z ő k 
nek , h o g y m a g y a r k i r á l y i p é n z ü g y i t a n á c s o s é s 
b u d a p e s t i f ő v á m i g a z g a t ó T h u r ó c z y A d o l f o t 
j e l en m i n ő s é g é b e n a s z é k e l y ifjúság e m e l é s e k ö 
rül t a n ú s í t o t t hazaf ias s z o l g á l a t a i n a k e l i s m e r é s é ü l 
e v á r o s d í s z p o l g á r á v á v á l a s z t o t t u k . M i n e k i g a z o 
lásáu l szoko t t m ó d o n ad juk ezenne l a mi p o l g á r i 
d í s z o k l e v e l ü n k e t . K i a d t u k S e p s i - S z e n t g y ö r g y ö n , az 
ur e z e r n y o l e z s z á z n y o l e z v a n e g y e d i k é v é n e k Szen t -
I v á n h a v a h a t o d i k n a p j á n . " 

— H á r o m s z é k m e g y e k ö z i g a z g a t á s i bi
z o t t s á g a jú l ius h a v i g y ű l é s é t folyó h ó 5 én t a r t o t 
ta m e g . 

— A z u j o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e 
l ő k tel jes névjegy3ékét b e t ű r e n d b e n j ö v ő szá 
m u n k b a n fogjuk k ö z é t e n n i . 

— S c h n e i d e r E m i l o p t i k a i m u t a t v á n y a i , 
m e l y e k k e l mul t v a s á r n a p e s t e a k ö z ö n s é g e t m u 
l a t t a t t a , p o m p á s a n s i k e r ü l t e k . Cs inosan beá l l í t o t t 
k ö d f á t y o l k é p e i , v a l a m i n t a v i l l a n y d e l e j e s s é g b ő l 
p r o d u k á l t k í sé r l e t e i k e l l e m e s i dő tö l t é s t s z e r e z t e k 
a n é z ő k n e k . A m u t a t v á n y o k n a k éjfél felé l e t t v é 
g o k . V a l ó b a n k á r , h o g y S c h n e i d e r u r sok k ö l t s é g 
ge l s m o n d h a t n i p a z a r f é n y n y e l b e r e n d e z e t t sz ín 
p a d á t o ly k e v é s s z á m ú k ö z ö n s é g n é z t e m e g . A 
je len volt i n t e l l i gens p u b l i c u m te l jesen k i vol t e l é 
g í t v e v á r a k o z á s á b a n . 

— A s z é k e l y n e m z e t i m ú z e u m i g a z 
g a t ó s á g á h o z jún ius h ó n a p b a n a m ú z e u m r é s z é r e 
a k ö v e t k e z ő a d o m á n y o k fo ly t ak b e : M a i k i n Lujza 
k i s a s szony tó l B e r z o váró i 940 d r b h a s z n á l t p a s t a -
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e g y é r t e k e z é s . Vár fa lv i Pálffy S a m u m. k i r . bá 
n y a f ő n ö k ú r t ó l e g y d a r a b t e r m é s a r a n y (5 cs. k i r . 
a r a n y ért .) F o g a d j á k a szives a d a k o z ó k a d o m á 
n y a i k é r t az i g a z g a t ó s á g há lá s k ö s z ö n e t é t . D r . Szász 
I s t v á n , ig . j e g y z ő . 

— F e l h í v á s . F e l h í v o m m i n d a z o k a t , k i k a 
b u d a p e s t i nő i - ipar k iá l l í t áson t e r m é k e i k e t bemu
t a t n i óhajt ják, a z o k a t l e g k é s ő b b e hó 10-ig hozzám 
név , h e l y és é r t é k megje lö léséve l , b e k ü l d e n i szí
v e s k e d j e n e k . S. S z e n t g y ö r g y ö n , 1881. j ú l i u s hó 3. 
B i n d e r La jos . 

— M e g h í v á s . A h á r o m s z é k m e g y e i t a n i t ó 
t e s tü le t k ö z p o n t i v á l a s z t m á n y a f. hó 15 én d. e. 
9 ó r a k o r K . V á s á r h e l y t t a felső n é p i s k o l a első osz 
tá.lya t a n t e r m é b e n r e n d k í v ü l i ü l é s t t a r t , m e l y r e a 
t. t a g o k t i sz te le t te l m e g h i v a t n a k . T á r g y a k : 1. A 
n a g y m é l t . val l . és k ö z o k t . min i sz té r iumtó l m e g é r ő -
s i t e t l enü l l e é r k e z e t t a l a p s z a b á l y o k módos í t á sa . 2. 
F o l y ó ü g y e k és i n d í t v á n y o k . K . V á s á r h e l y i t , 1881. 
jú l ius 3-án. Az e l n ö k s é g . 

— G y i l k o s s á g . V á r h e g y i S z a k á c s Mi
há ly , k i a v i d é k e t t ö b b éven á t r e t t e g é s b e n tar
t o t t a , f. hó 2-án d é l u t á n léczfalvi N a g y József jám
b o r m u n k á s e m b e r t e g y k é t g a r a s o s b i c sokka l u g y 
sz ivén szúr ta , h o g y 5 pe rez a l a t t s z ö r n y e t halt . A t e t t 
i n d o k a oly c s e k é l y s é g , h o g y e g y pofon t sem ér 
dement volna . — A t e t t e s m é g e m b e r ü tés mia t t 
vol t e l i té lve . A g y i l k o s s á g e l k ö v e t é s e u t á n mene 
k ü l n i a k a r t , de l á tva , h o g y f igye lemmel k i s é r i k , 
n y u g o d t a n b e v á r t a a m a k s a i c s e n d ő r ö k m e g é r 
kezésé t , k i k k e m é n y v a s b a v e r v e őr ize t a lá vet
t ék . L a k á s á n t a l á l t a k e g y éles v a s s z e g e k k e l k i v e r t 
b o t o t is. 

— P o s t a ü g y . A Zajzon b r a s só i k ü l d ö n c z -
kocs ipos t a j á r a t , azon czélból , h o g y a B r a s s ó p lo 
jes l i v a s u t - m e n e t r e n d k ö z v e t l e n c s a t l a k o z á s b a ho-
zassék , i l l e tő leg h o g y R o m á n i á b a szóló pos t a -
a n y a g B r a s s ó b a n á t r o v a t o l v a a z o n n a l t o v á b b i t t a s -
s é k : folyó évi jú l ius hó 2 á tó l k e z d v e k ö v e t k e z ő 
k é p e n m e g v á l t o z t a t i k : I n d u l á s Zajzonból r e g g e l 
7 ó r a 30 p e r c z k o r , é r k e z é s B r a s s ó b a 9 ó r a k o r . — 
I n d u l á s B r a s s ó b ó l d é l u t á n 4 óra 30 perez , é r k e z é s 
Zajzonbá ó ó r a k o r . — A m . ki r . p o s t a i g a z g a t ó s á g 
N a g y s z e b e n b e n . 

- - A m e r i k a i p á r b a j . S z o m o r ú ese t h i r e 
fu to t ta b e s zomba ton es t e a főváros t . R á t h Ala jos 
j á r á s b i r ó s á g i a l j egyző , széles k ö r b e n i smer t és ki
vá ló tu l a jdona ié r t á l t a l á n o s a n t isztel t és sze re t e t t 
26 é v e s férfi, b u d a i l a k á s á n a g y o n lő t t e m a g á t . 
E g y p a p í r s z e l e t e t h a g y o t t h á t r a , m e l y e n r e s z k e t ő 
kézze l e k é t szó vol t í rva : „ A m e r i k a i p á r b a j . " A 
s z e r e n c s é t l e n ifjú egész déli 2 ó r á i g s z o r g a l m a 
san d o l g o z o t t h i v a t a l á b a n , mi re h a z a men t , any
j á n a k a D ö b r e n t e i u t c z á b a n l evő h á z á b a . I t t be
z á r k ó z o t t d o l g o z ó s z o b á j á b a n s n e m je l en t m e g a 
s zoko t t c sa lád i e b é d e n . A g g ó d ó any ja v é g r e ki
n y i t o t t a az ajtót s o t t l á t t a fiát a p a m l a g o n f ekve 
v é r é b e n , k e z é b e n k i lő t t r e v o l v e r r e l . B a l h a l á n t é k á n 
é g e t e t t s e b t á t o n g o t t , n r ö g t ö n e lőh ivo t t o rvos 
c sak azt á l l a p í t h a t t a m e g , h o g y a ha lá l m á r más
fél ó ra e lő t t b e k ö v e t k e z e t t . A r é s z v é t r e mél tó csa
l ád b á n a t a l e í r h a t a t l a n . R á t h Alajos s z e m ö k fé
n y e , m inden r e m é n y ö k volt s im mos t m i n d e n t 
s e m m i v é t e t t az a sö t é t r ém, m e l y e t a t á r s a d a l o m 
a m e r i k a i p á r b a j n e v e a l a t t tü r m e g k e b e l é b e n . E s 
t e 9 ó r a k o r a z u t á n a h o l t t e s t e t ' a S z e n t - J á n o s 
k ó r h á z b a szá l l í to t t ák , hol a t ö r v é n y e s bonczo lá s 
m e g e j t e t e t t . R á t h Alajos fia vol t R á t h G y ö r g y 
r á c z v á r o s i g y ó g y s z e r é s z n e k , k i e g y i k e va!a B u d a 
l e g t i s z t e l t e b b p o l g á r a i n a k , s e g y izben k é p v i s e l ő j e 
is volt . 

— A z u j ü s t ö k ö s t f. hó 28 án egész éjjel 
jó l l e h e t e t t észlelni , s ez a l k a l o m b ó l a bécs i csil
l a g á s z o k azt s z o r g o s t a n u l m á n y o z á s u k t á r g y á v á 
t e t t é k . F é n y e r ő s s é g r e n é z v e a J u p i t e r b o l y g ó h o z 
volt ha son ló . N a g y i t ó n á t t e k i n t v e , m a g v a oly tu
l a j d o n s á g r a m u t a t o t t , minőt a l e g t ö b b n a g y üstö
k ö s é , k i s u g á r z á s n a k k é p e z v é n k ö z é p p o n t j á t . A ki
s u g á r z o t t a n y a g a n a p p a l e l l e n t é t e s o l d a l r a löve
t e t t s f o l y t a t á s b a n az ü s t ö k ö s f a r k á t k é p e z é . A 
m e n n y i r e az e lő l eges a d a t o k b ó l pá lyá j á t m e g le
h e t e t t ha t á rozn i , az n a g y o n e g y e z i k u g y a n az 
1807 ik ü s t ö k ö s é v e l , de ve le m é g sem azonos . J e 
l e n l e g utja az é g b o l t s a r k p o n t j a felé t a r t , s a föld
től e g y r e t ávoz ik . J ú n i u s 22 én a l ig vo l t 5-8 mill ió 
m é r t f ö l d n y i r a a földtől, 28-án m á r 7.8 mi l l ióny i ra 
vol t , s a g u s z t u s 4 én m á r iov8 m é r t f ö l d n y i r e lesz 
t ő lünk . Ez i d ő b e n m á r a l ig lesz s z a b a d szemmel 
k i v e h e t ő . 

— S z o m o r ú s t a t i s z t i k a . Ausz t r i a -
M a g y a r o r s z á g o n év rő l é v r e t ö b b j á t é k k á r t y á t bo
c s á t a n a k ki . Mig 1 8 7 1 - b e n c sak 989.946 j á t é k k á r 
tya^ k e r ü l t f o rga lomba , 1880 b a n m á r 1.258,492, 
t ehá t 269 546 ta l t ö b b . E tiz év a l a t t összesen öt 
mil l ió 721,787 uj j á t é k k á r t y a ju to t t a k ö z ö n s é g 
k e z é r e s ez b é l y e g i l l e t é k fejében az á l l a m n a k 858 
ezer 269 i r to t j övede lmeze t t . M e n n y i időt ke l l e t t 
e l já tszani , mig ezt a r e n g e t e g sok k á r t y á t — el 
k o p t a t t á k . 

— „ L e p a y s d e s T z i g a n e s." (A cz igá-
n y o k hazája) n é v r e v a l ó b a n n e m h i á b a k e r e s z t e l t e 
T i s so t ur a mi s z e g é n y o r s z á g u n k a t . Mió ta a pá
risi v i l á g t á r l a t o n B e r k e s e k oly n a g y b e c s ü l e t e t 
s ze rez tek , a külföld c sak u g y h e m z s e g a m a g y a r 
o r szág i b o l d o g és b o l d o g t a l a n b a n d á k t ó l . Most is 
n e g y v e n t a g u c z i g á n y z e n e k a r s ze rvezéséve l fog 
la lkoz ik Galamb, G y ö r g y főváros i b i r t o k o s és e g y 
M e u i r e r rievü franczia és p e d i g a czélból , h o g y 
b u z d u l v a a m a g y a r zene d i c s ő s é g é n a kül fö ldön, 

ők is ú t r a i n d u l j a n a k E u r ó p á t m e g h ó d í t a n i . A 
n e g y v e n muzs ikus m a g y a r d í s z ruhá t és m a g y a r 
f eke te szalon ö l töze te t k a p . E n a g y z e n e k a r E u r ó 
p a n a g y o b b vá rosa i t b e fogja u tazn i , de csak i s be 
lépt i clij me l le t t fog j á t s zan i és h a n g v e r s e n y e k e t 
t a r t a n i . E d d i g m á r köze l husz c z i g á n y t s ike rü l t 
ö s s z e t o b o r / a n i a v e r b u v á l ó k n a k , 

— M e g d ö b b e n t ő s z e r e n c s é t l e n -
s é g t ö r t é n t S z e g e d e n . Tiz ó r a k o r a D e á k u tczá 
b a n l evő K r e s z t i c s féle fűszeres bo l t p e t r ó l e u m 
k é s z l e t e f e l robban t . Mint az „O. E . ' ' -nek távi r ják , 
az üz le tbe l i s e g é d , inas és k é t u t czán m e n ő e g y é n 
ö s s z e é g t e k . A tűzo l t ók meg je l en t ek s m i k o r mun
k á h o z fog t ak , e g y u jabb r o b b a n á s t ö r t é n t . H a t 
tűzo l tó és a p a r a n c s n o k m e g s e b e s ü l t e k . T i z e n e g y 
sebesü l t van , k ö z t ü k t ö b b é l e t v e s z é l y e s e n sé rü l t . 
Az u tczá t a r o p p a n t k ö z ö n s é g t ő l k a t o n a i k o r d o n 
z á r t a el. Min t a l a p o k ír ják, a p e t r ó l e u m t ö m e g 
f ö l r o b b a n á s á t v i g y á z a t l a n s á g o k o z t a ; e g y üz le tbe l i 
a l k a l m a z o t t a t á r h á z b a n é g ő gyú j tó t v e t e t t a k ő 
olaj h o r d ó k k ö z é , m e l y e k s ike t i t ő d u r r a n á s s a l r o b 
b a n t a k föl. f a l aka t d ö n t v e , e m b e r e k e t ö lve . E for
r á s szer in t k i lencz ha lo t t és s zámos sebesü l t van ; 
b á r v o l n á n a k e s z á m o k t ú l z o t t a k . 

— V i l l á m c s a p á s a h a d g y a k o r l a t 
a l a t t . A be r l i n i „ B u n d ; < beszél i a kÖve ikező cso
d á l a t o s e s e t e t , m e l y C o l o m b i e r b e n , C h a u x - d e -
T o n p s me l l e t t t ö r t é n t •• A p l a n e y s e i g y a k o r l ó t é r e n 
jún ius 25-én h á r o m század r e g r u t a g y a k o r o l t a ma
gá t . E g y század é p e n czé lba lő t t . S z o k a t l a n fojtó 
h ő s é g volt . E g y s z e r r e söté t , n ehéz fe lhők k e z d t e k 
t o r n y o s u l n i s az eső nehéz c s ö p p o k b e n hul l t a lá . 
K é t század e l h a g y t a a g y a k o r l ó t é r t és fedél a l á 
m e n e k ü l t , de a czé lba l ö v ő k t o v á b b r a is ot t ma
r a d t a k . — E g y n é h á n y pe rez m ú l v a f ényes vi l lám 
cz ikázot t á t a l e v e g ő n és a k ö z k a t o n á k köz t n e g y 
v e n e n a földre e s t e k , t i sz tek, r e k r u t á k össze-visz 
s za h e v e r t e k e g y m á s o n . Az e lkáb í to t t e m b e r e k 
n e m s o k á r a fe lke l t ek és elájult t á r s a i k a t v á l l a i k r a 
v é v e a k a n t i n b a fu to t tak , a s z a k a d ó e sőben . A 
nyolez elájult e m b e r közül h e t e n sze rencsésen m e g 
m e n e k ü l t e k , de a n y o l e z a d i k m e g h a l t . Az e g y i k 
k a t o n á n a k j o b b ka r j á t és b a l l á b á t m e g é g e t t e a 
v i l l ámcsapás . A n n a k a s z e r e n c s é t l e n n e k p e d i g , a 
k i megha l t , a vi l lám n a d r á g z s e b é b e n levő órá já t 
m e g o l v a s z t o t t a s fejének b a l r é szén a haja t l epö r -
zsöl te és egész t e s t e te lve vol t s e b e k k e l . A sze
r e n c s é t l e n k a t o n á t á l t a l ános r é s z v é t me l l e t t t e 
m e t t é k el. 

— V á n d o r p a f k á n f o k i n v á z i ó j a . 
A P r o g r e s de l 'Ain e g y n a g y c s a p á s r ó l ir, m e l y 
az A in d e p a r t e m e n i b e n a fö ldmive lőke t sújtja. -— 
L y o n felől t ö b b mill ió v á n u o r , . : á n y 5 h e l y s é g 
h a t á r a i b a ron to t t és az e í r a t á s t e lpusz t í t o t t a . 
A szomszédos h e l y s é g e k b e n a fö l émive lők s i e t n e k 
az a r a t á s sa l , de a l e a r a t o t t kereszteket nem h a g y 
hat ják e g y n a p i g sem f szabadi és n a g y o n ke l l 
v i g y á z n i o k , h o g y e kárt* ' ' . y l tok a c s ű r ö k b e 
ne r o n t s a n a k . Az embere) . napokon át n e m 
t e sz ne k e g y e b e t , min t az ál lat . ö ldös ik . V a n n a k 
o l y a n o k , k ik e g y n a p ilatt 1 eze ré t is m e g 
ö l tek 

— H a r t m a n n r ó l , a n i h i l i s t á r ó l egy 
re a l e g f u r c s á b b h i r e k k e r i n g e n e k . E g y a n g o 1 

l ap n e m r é g i r ta , h o g y H a r t m a n n t e l fog ták Né
m e t o r s z á g b a n s a porosz k o r m á n y k i s z o l g á l t a t t a 
a m u s z k a h a t ó s á g o k n a k . Ez a hir o d a l y u k a d t k i , 
h o g y nem igaz . Most m e g a H a r t m a n n h o z oly kö 
zel a l ló Mot d ' O r d d r e pár i s i r a d i k á l i s l ap irja, h o g y 
H a r t m a n n — ö n g y i l k o s let t . A nihilista u g y a n i s 
M a r s e i l l e b ő l C i v i t a v e c c h i á b a u t a z v a , G é n u á b a n 
m e g h á l t e g y v e n d é g l ő b e n . M á s n a p r e g g e l szobája 
ká rp i t z s inó r j á r a t a l á l t á k fö l akasz tva . N e m i g e n el
hinni va ló d o l o g . 

— A z o r o s z k i v é g z é s e k r e f o r m j a . 
J ú n i u s 7 én a k ö v e t k e z ő és c sak mos t n a p f é n y r e 
k e r ü l t l e g m a g a s a b b ukáz a d a t o t t k i S z e n t p é t e r v á -
r o t t : 1. A h a l á l o s Í t é le tek , az ese te t s em v é v e ki, 
h a az í t é l e t e t po l i t ika i , ha lá l lá v á l t o z t a t n é k át , ezen
tú l nem n y i l v á n o s a n h a j t a n d ó k v é g r e , h a n e m a 
b ö r t ö n é p ü l e t falain belül ; h a ez nem vo lna le
he tő , a r e n d ő r h a t ó s á g m á s a l k a l m a s he ly rő l gon
d o s k o d i k . 2. A k i v é g z é s n é l j e l en lenn i t a r t o z n a k : 
az á l l a m ü g y é s z s é g képvise lő je , a he lybe l i r e n d ő r 
főnök, a t ö r v é n y s z é k i j e g y z ő , az o rvos és h a a 
v é g r e h a j t á s b ö r t ö n b e n tö r t én ik , a b ö r t ö n i g a z g a 
tója. 3. Az e d d i g emi i te t t s z e m é l y e k e n k ivü l je len 
l e h e t n e k a k i v é g z é s n é l az el i té l t védője é s legfő-
l e b b tiz he lybe l i l a k o s ; ha ezek nem j e l e n n e k 
m e g , azé r t a v é g r e h a j t á s n e m szenved ha la sz t á s t . 
4. A Z e s e t e k b e n , m i k o r a k i v é g z é s nem a b b a n a 
b ö r t ö n b e n t ö r t é n i k , m e l y b e n az e l i té l t fogva v a n , 
zár t k o c s i b a n szá l l í t andó a v e s z t ő h e l y r e . 5. Az itó 
le t v é g r e h a j t á s á r ó l j e g y z ő k ö n y v e t kel l fölvenni , 
m e l y e t m inden j e l envo l t a lá i r . 

Hivatalos árfolyamok a budapesti diu- és értéktőzs
dén 18S1. július -5én. 

M a g y a r a r a n y j á r a d é k . . . . . . . . 1 1 7 . 1 0 
M a g y a r vasú t i kö i c sön . . 134 .— 
M a g y 
M a g 

kel . va sú t i á l l a m k ö t v . 
g y . ke l . v a s ú t i á l l a m k ö t v . 

I . k i b o c s á t á s 9 1 . — 
I I . k i b o c s á t á s 1 1 0 . — 

M a g y a r ke l . vasút i á l l a m k ö t v . I I I . k ibocs . 96.— 
M a g y a r fö ld teher men tes í t é s i k ö t v v é n y . 98.— 
M a g y . f ö ld t ehe rmen t . k ö t v é n y z á r a d é k k a l . 97.— 

T e m e s b á n á t i f ö ld t ehe rm. k ö t v 97« — 

T e m e s - b á n á t i fö ld tehe rm. k ö t v . z á r a d é k k a l 97. 
E r d é l y i f ö ld t ehe rmen te s i t é s i k ö t v é n y . . 97. 
H o r v á t - s z l a v ó n f ö l d t e h e r m e n t . k ö t v é n y . . 
M a g y a r s z ő l ő d é z s m a v á l t s á g i k ö t v é n y . . 96. 
M a g y a r n y e r e m é n y so rs jegy k ö l c s ö n . . 123, 
Oszaszabá lyozás i és szeged i sors jegy . . 1 1 5 , 
O s z t r á k j á r a d é k p a p í r b a n 76. 
O s z t r á k j á r a d é k e z ü s t b e n 77. 
O s z t r á k j á r a d é k a r a n y b a n 77. 
1860 iki á l l a m s o r s j e g y e k 132, 
O s z t r á k - m a g y a r b a n k r é s z v é n y 823, 
M a g y a r h i t e l b a n k - r é s z v é n y 355, 
O s z t r á k h i t e l i n t éze t - r é szvény 355, 
E z ü s t —. 
Cs. és k i r . a r a n y 5 
2o f r ankos a r a n y (Napo lcon 'do r ) . . . . 9, 
N é m e t b i r o d a l m i m á r k a . , 56. 
L o n d o n 3 hav i v á l t ó k é r t 116, 
M a g y a r p a p i r j á r a d é k 90, 
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Hirdetmény. 
S e p s i - S z e n t g y ö r g y v á r o s a k ö z p o n t i választ

m á n y a á l ta l k ö z h í r r é t é t e t i k : h o g y az i882-ik é v r e 
szóló o r s z á g g y ű l é s i képv i s e lő v á l a s z t ó j o g o s u l t a k 
i d e i g l e n e s n é v j e g y z é k e e lké szü lvén , az folyó év 
jú l ius hó 5-én k ö z s z e m l é r e k i t é t e t i k . 

Ezen n é v j e g y z é k i rán t i k i i gaz i t á sos k é r v é n y e k 
ezen év júl ius h ó 5-től 15 ig az e z e k r e t e t t é sz re 
vé t e l ek p e d i g folyó év jú l i u s 16 á t á l 25-éig fogad
t a t n a k el a k ö z p o n t i v á l a s z t m á n y j egyző je G y á r f á s 
Lajos á l ta l a vá ros i főjegyzői i r o d á b a n . 

A központ i vá lasz tmány . 

6Ó5 s z á m . 

Hirdetmény. 
A n a g y m é l t . m. k . k ö z m u n k a - és k ö z l e k e d é s i 

min i sz té r ium az 1881. év i j un iu shó 19-én ke l t 9972. 
számú r e n d e l e t é v e l a brassó-o j toz i á l l amá t 31 — 35 
k i m . s z a k a s z á n levő 34, 36, 37 és 38 számú mű
t á r g y a k h e l y r e á l l í t á s á t 1764 frt. 88 kr . ö s s z e g e r e 
j é ig e n g e d é l y e z t e . 

A fen temi i te t t m u n k á l a t o k f o g a n a t o s í t á s á n a k 
b iz tos í t á sa czél jából az 8881. évi július itó 18-ik 
napjának r e g g e l i 9 ó rá j á r a a H á r o m s z é k m e g y e i 
m. k i r . á l l a m é p i t é s z e t i h i v a t a l h e l y i s é g é b e n ta r 
t a n d ó zá r t a jánlat i v e r s e n y t á r g y a l á s h i r d e t t e t i k , 

A v e r s e n y e z n i ó h a j t ó k fe lh iva tnak , h o g y a 
f en t ebb i m u n k á l a t o k v é g r e h a j t á s á n a k e lvá l l a l á sá r a 
v o n a t k o z ó , az e n g e d é l y e z e t t k ö l t s é g u t á n számí
t a n d ó , s a r é sz l e t e s f e l t é t e l e k b e n e lő i r t 5° | a -nyi 
b á n a t p é n z z e l e l l á to t t zá r t a j á n l a t a i k a t a k i t ű z ö t t 
n a p r e g g e l i 9 ó rá já ig a n e v e z e t t h iva ta lhoz anny i 
ná l i n k á b b i g y e k e z z e n e k b e a d n i ; mive l a k é s ő b b e n 
é r k e z e t t e k figyelembe n e m f o g n a k vé t e tn i . 

A s z ó b a n fo rgó m u n k á l a t r a v o n a t k o z ó mű
szaki m ü v e l e t és r é s z l e t e s f e l t é t e l ek a n e v e z e t t 
m a g y . k i r . á l l a m é p i t é s z e t i h i v a t a l n á l , a r e n d e s 
h iva t a los ó r á k b a n , n a p o n k i n t m e g t e k i n t h e t ő k . 

K e l t S e p s i - S z e n t g y ö r g y ö n , i S 8 i - i k évi jún ius 
hó 24-én. 

A h á r o m s z é k m e g y e i 
m. kir. építészeti hivatal. 

654. szán*. 

Hirdetmény. 
A n a g y m é l t . m. k i r . k ö z m u n k a - és k ö z l e k e 

dés i min i sz té r ium az 1881. év i jun iushó 13-án ke l t 
8014. számú r e n d e l e t é v e l a B r a s s ó ojtozi á l l a m á t 
97 k im . s z a k a s z á n lévő 180 ik s z á m ú híd h e l y r e 
á l l í t á sá t 3 1 1 frt 9 k r ö s s z e g e re jé ig e n g e d é l y e z t e . 

A fent emi i t e t t m u n k á l a t f o g a n a t o s í t á s á n a k 
b iz tos í t ása czé l jából az 1881. július hó 18-ik napjá
nak dé l e lő t t i 11 ó rá já ra a h á r o m s z é k m e g y e i m. k i r . 
á l l a m é p i t é s z e t i h i v a t a l h e l y i s é g é b e n t a r t a n d ó zár t 
a jánlat i v e r s e n y t á r g y a l á s h i r d e t t e t i k . 

A v e r s e n y e z n i óha j tók fe lh iva tnak , h o g y a 
fen tebb i m u n k á l a t v é g r e h a j t á s á n a k e l v á l l a l á s á r a 
v o n a t k o z ó , az e n g e d é l y e z e t t k ö l t s é g u t á n számí
t a n d ó , s a r é s z l e t e s f e l t é t e l e k b e n e lői r t 5 0

 n n y i 
b á n a t p é n z z e l e l l á to t t zá r t a j á n l a t a i k a t a k i t ű z ö t t 
n a p r e g g e l i 9 ó rá já ig a n e v e z e t t h iva t a lhoz a n y -
n y i v a l i n k á b b i g y e k e z z e n e k b e a d n i , mivel a k é 
s ő b b e n é r k e z e t t e k figyelembe nem f o g n a k v é t e t n i . 

A s z ó b a n forgó m u n k á l a t r a v o n a t k o z ó mű
szak i m ü v e l e t és r é s z l e t e s fe l té te lek a n e v e z e t t 
m a g y . k i r . á l l a m é p i t é s z e t i h i v a t a l n á l , a r e n d e s h i 
va t a lo s ó r á k b a n , n a p o n k i n t m e g t e k i n t h e t ő k . 

K e l t S e p s i - S z e n t g y ö r g y ö n , 1881-ik évi jún ius 
hó 24 én . 

A h á r o m s z é k m e g y e i 
m. kir. építészeti hivatal. 
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